
ROMÂNIÁ

AVIZ
referitoľ Ja proiectul de Ordonanţă de urgenţă pentru modificaľea

i completarea Legii nr.227!2015 privind Codtil fiscal

Analizâiid proiectul de Ordonanţă de urgenţă pentru
modificarea i completarea Legii nr.227!2015 privind Codul fiscal,
transrnis de Secretariatul General al Guvernului cu adresa nr. 1 84 din
14.06.2021 si înregistrat la Consiliul Legislativ cu nr.D508!1 5.06.2021,

CONSILIUL LEGISLATIV

în terneiul ait.2 alin.(1) ht.a) din Legeanr.73!1993, republicată şi art.46(2)
din Regularnentuł de organizare şi túncţionare a Consiliului Legisativ,

Avizează favorabil proiectul de oľdonanţă de urgenţă, cu
urrnătoarele observaţii şi propuneri:

1. Prezentul proiect are ca obiect de reglernentare rnodiťicarea i
conipletarea Legii nr. 227!2015 privind Codul fîscal, cu rnodiťicările i
conipletările ulterioare, în scopul alinierii legislaţiei naţionale de proťil
la norrnele Directivei (UE) 2017/2455, respectiv ale Directivei (UE)
2019ĺ1995. In acest context, precizăni că data-liniilă 1)entrti
transpunerea în drel)tul naţional a directívelor în cauză este 30
iunie 2021.

Astf'el, la nivelul dreptului european derivat suiit incidente
dispoziţiile Directivei (UE) 20 1 9 !1 995 a Consiliului din 2 1 noiembrie
2019 de rnodifîcare a Directivei 2006/112/CE, în ceea ce privete
dispoziţiile ref'eritoare la vânzările de bunuri la distanţă i anuniite
livrări interne de bunuri, respectiv ait.2 i 3 din Directiva (UE)
2017/2455 a Consiliului din 5 decenibrie 2017 de modiťicare a
Directivei 2006/1 1 2!CE i a Directivei 2009/1 32/CE, în ceea ce privcte
anumite obligaţii privitid taxa pe valoarea adăugată pentru prestările de
servicii i vânzările de bunuri ta distanţă.
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2. Menţionărn că, prin avizul pe care îl ernite, Cünsiliul Legislativ
nu se poate prünunţa asupra opoi-tunităţii soluţiilor legislative
precon izate.

3. Precizărn faptul că, potrivit art. II din actualul proiect,
ordonanţa de. uľgenţă urmează să intre n \Jigoaľe Ia data de 1 iulie 2021,
dispoziţie conforrnă ait. 4 alin. (4) din Codul fiscal, potrivit căruia „Fac
excepţie de la prevederile a/tn. (]) .i (2,) (n.n.: cu privire la data intrării
în vigoare a actelor norrnative privind modiťicarea iĺsau cornp!etarea
Codului ťisea[) n7od1Jcările care decurg din angajamen.tele
internaţionale ale Romniei ‘‘.

4. Ła paragraful al doilea i al treilea ďin preambul, apreciem
că acestea trebuie reanalizate i, consecutiv, reformulate, întrucât în
cuprinsul acestora se face referire Ia dezvoltarea sisternelor inforrnatice,
rnăsură care ar ťi trebuit irnplernentată până la data de 1 aprilie 2021,
dată care este deja depăită. Pe cale de consecinţă, se irnpune
reconsiderarea, atât a preambulului, cât i a Notei de indamentare.,
ťiind necesar ca atunci când se rnenţionează operaţiuni care trebuie
îndeplinite ca urrnare a aplicării prevederilor din prezentul proiect să nu
se facă referire la o dată care este depăită.

De asernenea, la paragraful al doilea, pentru raţiuni de tehnică
legislativă, este necesară rnarcarea elernentelor enurnerării cu Iitere rnici
ale alfabetului, în locul punctelor.

5. Ła art.I pct.1, referitor la textul art.266 alin.(1) pct.35 lit.a),
pcntru alinierea Ia prevederile de la art.2 pct.1 din Directiva (UE)
2017/2455 (referitor Ia art.14 alin.(4) pct.1 lit.(a) din Directiva
2006/112!CE), i, totodată, pentru a facilita aplicarea norrnei, sugerărn
ca prepoziţia „către" din sintagrna „este efectuată către o persoană
impozabilă" să ťie înlocuită cu prepoziţia „pentru". Observaţia este
valabilă i pentru situaţia similară de la art.I pct.2.

6. Ła partea dispozitivă a pct. 4, pentru respectarea uzanţelor
normative, sintagma „alin. (14)" se va scrie sub f'orrna „alineatul (14)".

7. Ła pct. 5, în textul propus pentru art. 275 alin. (4), pentru
rigoarea redactării, recornandăni ca sintagma „în cadruł regirnului
special de la articolul 3 1 52" să ťie scrisă sub forrna „în cadrul regirnului
special prevăzut la art. 3 1 52"

De asernenea, în textul propus pentru art. 275 alin. (5), pentru
rigoarea i claritatea exprimării, recornandărn ca norma să debuteze
astfe[: „Prevederile alin. (2) (4) “.
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8. La partea dispozitivă a pct. 7, pentru respectarea uzanţelor
norrnative, sintagrna „alineatul (12)", care desernnează elementul
struetural nou introdus, se va scrie sub forma „alin. (12)".

9. La pct.9, referitor la art.2781 alin.(3) din proicct, trebuie
eorelate inf'ormaţiile referitoare la intervalele de tirnp eu cele stabiłite
prin textul directivei, în condiţiile în care prin art.2 pct.7 din Dircctiva
(UE) 2017/2455 (referitor la art.59c alin.(3) din Directiva
20061112/CE), se prevede eă „această opţiune acopeľă în oľice caz doi
ani cc,lei,dczristici".

De asernenea, în textul propus pentru ait. 2781 alin. (1) lit. b), pentru
rigoarea redactării, sintagrna „statul rnernbru prevăzut la Iitera a)" sc va
scrie sub forma „statul rnernbru prevăzut la lit. a)", în ambele situaţii.
Reiterăm, în mod corespunzător, această observaţie pentru norma de Ia
Iit. c), cu privire a sintagnia „prevăzute Ia Iitera b)", în norma propusă
la pct. 10 pentru art. 282 alin. (11), în cadrul căreia sintagrna „articolul
270 alin. (15) i (16)" se va scrie sub forma „art. 270 alin. (15) i (16Ş",
în nornia propusă la pet. 1 1 pentru art. 2921, unde sintagina „articolul
270 alitieatul (16)" se va scrie sub forrna „ait. 270 alin. (16)", precuni i
în toate situaţiile când în cadrul unei norme nu sunt folosite abrevierile
„art.", „alin." sau „lit.", ci se proeedează la redarea in extenso a acestora.

10. La pct. 11, constatăni că norma propusă pentru art. 2921 nu are
o denurnire marginală, astfel cum au restul articolelor din Codul fsca1.
In consecinţă, se irnpune eornpletarea de rigoare.

11. La pct.12, în textul precoiiizat pentru art.293 alin.(ĺ) lit.d),
pentru eficienţa norrnei juridice, propunern înlocuirea actelor europene
menţionate după datele de publicare ale Directivei 2009ĺ132!CE, prin
expresia „cu rnodiťicările i cornpletările ulterioare".

12. La pct. 13, pentru corectitudinea redactării, fna1u1 părţii
dispozitive se va ref'ormula astfel: „... Iit. d1), cu următorul cuprins:". De
asemenea, Ia marcarea textului pentru noua literă se va eUmina paranteza
din partea stângă.

13. La pct. 16, pentru unitate redacţională, partea ďispozitivă se
va reformula astťel: „16. La artieoluł 314, denumirea rnarginală se
rnodifică i va avea urrnătorul cuprins:". Reiterăin, îii niod
corespunzător, această observaţie i pentru pct. 25.

14. La pct. ł6 — 24, în ceea ce privete cele 9 intervenţii legislative
care se propun a fi aduse art. 34, sugerărn să se procedeze Ia
rnodificarea integrală a acestui elernent structural, cu atât mai niult cu
cât se intenţionează si schirnbarea denurnirii sale niarginale. In cazul în
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care este însuşită propunerea rnai sus arătată, partea dispozitiv a
pct.16 va avea următoarea forrnulare:

„16. Articolul 314 se rnodiťică i va avea următorul cuprins:"
In continuare, se vor reda atât textele modiťicateĺnou introduse,

numerotate potri\Jit noii structuri, fră indici, iar punctele subsecvente
se vor renurnerota.

Observaţia de mai sus este valabilă i pentru actualete pct. 25 — 32,
în sensul modiťicării integrale a art. 3 1 5.

15. Ła actualul pct. 19, cu referire la art. 314 alin. (6) lit. a) din
actul norrnativ de bază, pentru asigurarea clarităţii i a previzibilităţii
normei juridice, propunem să ťie avută în vedere cornpletarea textului,
în sensul prevederii termenului înăuntrul căruia persoana irnpozabilă
are obligaţia de a informa organul ťiscal cu privire ta faptul că nu rnai
prestează servicii pentru care este apticabil regirnul speciat reglementat
de articolul în discuţie.

16. Ła actuałul pct.20, referitor la art.314 alin.(7), pentru un spor
de claritate a norrnei, textul trebuie să facă referire Ia rnodelul
declaraţiei speciale de TVA, prevăzut ‚în Anexa III din Regularnentul
de punere în aplicare (UE) 2020/194".

17. Ł.a actualele pct. 20 — 22, având în vedere că părţile dispozitive
ale acestor puncte dispun rnodiťicarea unor alineate ale ace1uiai articol,
pentru supleţe, propunern cornasarea lor într-un singur punct, cu
următoarea paiie dispozitivă:

.‚20. Ła artiçolul 314, alineatele (7), (8) i (10) se modiťică i vor
avea urrnătorul cuprins:"

Ca urrnare, punctele subsecvente se vor renumerota în rnod
co re spunzător.

Observaţia este valabilă i pentru actualele pct. 27 i 28, caz în
care partea dispozitivă va avea următoarea formulare:

„...La aiticolul 315 alineatele (2) i (3) se rnodiťică i vor avea
următorul cuprins:"

In textul prevăzut pentru art. 3 1 4 alin. (8), precizărn faptul că după
norrna respectivului alineat este redat un paragraf nernarcat. Această
observaţie este valabită i pentru actualul pct. 30, în cazul normei
propusăpentrLi art. 315 alin. (7).

Totodată, deoarece se face trimitere la un alineat din cadrul
ace1uiai aiticol, propunem ca sintagma „în conformitate cu articolul
34 alin. (7)" să ťie scrisă sub forma „potrivit alin. (7)", observaţie
valabilă, în mod corespunzător, pentru toate situaţiile sirnilare.
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Pentru o identiťicare uoară a alineatului amendat, la norma
propusă pentru ałin. (10), propunern inserarea nurneralului cardinal

1 O", încadrat între parantezc, în faţa textułui în cauză.
18. Ła actualul pct. 23, partea dispozitivă, pentru rigoarea

redactării, propunern ca forrnularea „care va avea urrnătorul cuprins:"
să ťigureze astfel: „cu următorul cuprins:". Übservaţia este valabilă i
pentru părţile dispozitive ale actualelor I)ct. 24 i 31.

19. La actualul pct. 24, în textul prevăzut pentru art. 3 14 alin. (13),
pentru uzitarea unui lirnbaj çonsacrat, propunern ca în loc de
menţionate la alin. (12)" sä ťie scľis „prevăzutc Ia aliii. (12)".
Observaţia este valabilă pentru toate cazurile similare.

20. Ła actualul pct. 26, în textul prevăzut pentru art. 315 alin. (1)
lit. c), sernnalărn că nu sunt respectate prevederile art. 49 alin. (2) din
Legea nr. 24ĺ2000, republicată, cu modiťicările şi completările
ulterioare, potrivit cărora o enurnerare nu poate cuprinde la rndu1 ei o
altă enurnerare, precum şi nici alineate noi. Reiterărn observaţia pentru
toate situaţiile asernănătoare.

21. La actualul pct. 28, în textul prevăzut art. 315 atin. (3), pentru
fluenţă, sugerărn ca rnenţiunea „persoana respectivă trebuie să depună
în ťormat electronic i o declaraţie prin care se conťirmă că persoana nu
i-a stabilit ...“ să ťigureze sub f'orrna „persoana respectivă trebuie să
depună în format electronic i o declaraţie prin care să confirine că nu
si-a stabilit ...“.

22. Ła partea đispozitivă a actualului pct. 30, pentru supleţe,
propunem ca expresia „alineatele (6), (7) i (8)" să ťie înlocuită de
forrnularea „alineatele (6) — (8)".

De asernenea, în textul preconizat pentru art.315 alin.(6), întrucât
norrna europeană a fost identiťicată la art.314 alin.(7) cu toate dateie
neçesare, pentru supleţea proiectutui, se va menţiona doar categoria
juridică, numărul i anul adoptării ei. Prin urmare, în tot cuprinsul
proiectului, se va face trimitere la Regularnentul de punere în aplicare
(UE) 2020!194.

In textul preconizat pentru ait.315 alin.(7), la lit.b), în vederea
unei transpuneri cornplete a prevederilor ait.1 pct.13 din Directiva
2019/1995 (referitor la art.369g alin.(1) din Directiva 2006!112!CE),
după expresia „valoarea totală a taxei corespunzătoare" se va adăuga
expresia „subdivizate pe cote". Observaţia este valabilă i pentru
atin.(8) aI art.315, în sensul transpunerii corecte a art.369g atin.(2) din
Direçtiva 2006/1 12/CE.
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În textul prevăzut pentru ait. 3 1 5 alin. (8), în aplicarea prevederilor
art. 49 alin. (1) din Łegea rir. 24ĺ2000, republicată, cu rnodifícăriłe şi
completările ulterioare, enurnerările trebuie identiťicate prin utilizarea
literelor alfabetului rornânesc, în Iocul cifrelor arabe.

23. La actualul pct. 33, potrivit exigenţelor de tehnică legislativă,
propunem ca partea dispozitivă să aibă următoare formulare:

După articolul 315' se introduc trei noi articole, art. 3152
— 315,

cu urrnătorul cuprins:"
Ła alin. (2) lit. c), pentru claritatea propunem ca în loc de

„Uniunea" să ťigureze expresia „Uniunea Europeană".
Ła alin. (3), propunern ca ternienul din debut „Persoane" trebuie

scris „Persoaneje".
Ła alin. (4), pentru corectitudine. propunem ca nornia de trirnitere

Ia „alin. (2) Iit. (b)" să ťie redată astfel: ‚.alin. (2) Iit. b)".
La alin.(7) lit.d), întrucât articolul la care se face trimitere aparţine

actului norniativ de bază, sintagma „din Codul ťiscal" se va eliniina.
Observaţia este valabită pentru toate situaţiile similare.

La alin.(9), la partea introductivă, sintagma „conţin uniiătüarele
detalii" se va înlocui çu forrnularea „conţine următoarele informaţii".

La alin.( 1 3), pentru corectitudine redacţională, sintagma
„utilizarea prezentul regirn" se va reda sub forma „utilizarea
prezentului regini".

Ła alin.(15), partea introductivă, pentru evitarea folosirii repetate
a unui terrnen, cuvântul „cazuri" se va înlocui cu terrnenul „situaţii",
observaţie valabilă i pentru cazurile sirnilare de la alin.(16) i (17).

Ła alin.(16) lit.c), din considerente de ordin gramatical, „aceasta"
se va înlocui cu „acesta".

Ła alin.(17) lit.e), sintagnia „reprezentantul persoanei inipozabile
respective" se va redacta sub forrna „reprezentantul respectivei
persoane impozabile".

La atin.( 1 8), în acord cu uzanţele norrnative, propunem eliiuinarea
siiitagrnei „publicat în Jurnalul Oťiciat at Uniunii Europene, seria L, ar.
40 din 13 februarie 2020".

Totodată, pentru o exprimare mai adecvată, propuneni ca
sintagrna „urniătoarei luni de după încheierea" să ťie redată sub forma
„următoarei luiii după încheierea".

Ła alin.(24), pentru folosirea limbajului speciťic normelor
juridice, sintagma „sintagma „de asenienea, în România activităţi" de
la teza a II-a se va întocui cu formularea „în Roniânia i activităţi".
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Ła alin.(25), teza I, pentru evitarea caracterului repetitiv,
propunern reformularea textului „utilizează prezentul regim speciał
trebuie săţine registre ale operaţiunilor reglementate deprezentulregim
speeia/", eventual sub forma „utilizează prezentul regirn special trebuie
să ţină registre ale operaţiunilor reglernentate efcctuate".

Totodată, întrucât normele de tehnică legislativă nu perrnit redarea
unor alineate nemarcate, propunern ca al doilea alineat să fie identiťicat
ca alin.(26), urrnând a ťi rnarcat în mod corespunzător. Pe cale de
çonsecintă, sintagma „Aceste registre" se va înlocui cu formularea
„Registrele prevăzute la aliii.(25)", iar actualul alin.(26) va deveni
alin.(27).

In plus, pentru redarea acordului grarnatical, sintagma „s-a
efectuat operaţiunile" se va reda coreçt, „s-au efectuat operaţuni1e".

La actualul alin.(26), este necesară revederea norrnei de trirnitere
din sintagrna „rnentionate la alin.(23)", întrucât respectivul aliiieat nu
se referă la registre.

În textul preeonizat Ientru art.3152 alin.(1), seinnalăni că, potrivit
art.2 lit.A alin.(2) lit.(a) din Tratatul de la Łisabona, adjectivul
„comunitare" se în1ocuiete cu sintagma „ale Uniunii Europenc".
Totodată, în textul preconizat pentru art.3152 alin.(1) lit.c), pentru
rigoare, sintagma „çu care Uniunea a încheiat" se va reda sub forrna ‚.cu
care Uniunea Europcană a încheiat".

De asernenca, cu referire la ait. 3 1 52 alin. (22) teza întâi, pentru
asigurarea supleţei în exprirnare, propunern ca în locul formulării
„Declaraţia de TVA se conipletează în euro" să ťie prevăzută
exprimarea „Moneda indicată în declaraţia de TVA este euro".

In ceea ce privete alin. (25) teza întâi din cadrul ace1uiai articol,
se va scrie „trebuie să ţină registre" în loc de „trebuie să ţine registre".

De asemenea, în cadrul tezei a treia a ace1uia.i alineat, semnalăni
faptul că sintagma din debutul textului “Registrele respective trebuie să
conţină informaţii suťicient de detaliate pentru a permite (...)“ este
ambiguă, putând genera interpretări diferite în aplicarea norniei. În
consecinţă, reconiandăm reanalizarea i reforrnularea textului.
Observaţia este valabilă pentru situaţiile similare din cuprinsul
pro iectu lu i.

In textuł propus pentru ait.3153, la alin.(3), teza I, recomandăni
revederea norinei de trimitere la „art.3 1 53" întrucât trimiterea se face
chiar la articolut din care norma respectivă face parte.
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La alin.(4), deoarece conforrn norrnelor de tehnică legislativă
instituţia derogării operează de la un act norrnativ la altul, este necesară
înlocuirea terrnenului „derogare" cu terrnenul „excepţie", instituţie
speciťică ce operează în cadrul ace1uiai act norrnativ. Pe cale de
consecinţă, norrna propusă va debuta cu expresia „Prin excepţie de ła".

În textul preconizat pentru art.3 1 53 alin.(7), pentru a se evita
transpunerea incornpletă a art.2 pct.3 1 din Directiva 2017!2455
(referitor la art.369zb alin.(3) din Directiva 2006!1 12!CE), expresia „se
pun la dispoziţie electronic" se va înlocui prin sintagrna „se pun la
dispoziţie, la cerere, pe całe electronică".

Ła alin.(5) teza ťinală, pentru un spor de rigoare normativă,
propunern cornpletarea textului, în sensul prevederii termenului pentru
erniterea ordinului preedinte1ui ANAF privind aprobarea norrnelor
privind autorizarea i utilizarea mecanisrnului special pentru declararea
i plata TVA la irnport, precurn i a rnodelului declaraţiei speciale de
TVA, urrnând a se renunţa la referirea privind conţinutul declaraţiei
(acesta ťiind inclus, din punct de vedere sernantic, în cuprinsul
“rnodelului declaraţiei speciale de TVA").

In textul propus pentru art.3154 alin.(1), teza a II-a, propunem ca
sintagrna „cu efect de la 1 ianuarie" să ťie redată sub forrna „aplicate
de la ďata ďe 1 ianuarie".

Ła art.3154 alin. (1) teza ťmală, pentru asigurarea cornpletitudinii
norrneijuridice, propunern inserarea cuvintelor “data de" înaintea datei
calendaristice invocate.

24. Ła actualul pct.37, în textul propus pentru art.319 alin.(6),
lit.b), sintagrna „de la art.315" se va înłocui cu forrnularea „prevăzut
la art.315".

25. Ła actualul pct.38, în textul propus pentru art.321' alin.(3),
nurneralul „zece" se va reda sub forrna „1o", iar la alin.(4), propunem
înlocuirea sintagmei „evidenţele rnenţionate Ia" cu sintagrna
„registrele prevăzute la".

Totodată, cu referire la art. 32 1 alin. ( ) teza ťinală, verbul
„facititează" va ťi plasat între ghilirnele întrucât este vorba de
explicitarea unui terrnen.

De asemenea, în textul preconizat pentru art.321 alin.(1), pentru
corelarea cu terrninologia folosită la art.2 pct.1 1 din Directiva (UE)
2017ĺ2455, sintagma „TVA a fost evidenţiată corecť' se va înlocui prin
formularea „TVA a fost contabilizată corect". Observaţia este valabilă
i pentru art.I pct.30 din proiect, respectiv pentru art.315 alin.(6).
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26. Ła art.II, întrucât proiectul nu rnai cuprinde i alte dispoziţii
în afara cełor prevăzute la art.I, sintagma „Prevederile ait. I intră în
vigoare de la data" se va înlocui cu exprirnarea „Prezenta ordonanţă
de urgenţă intră în vigoare la data".

27. Luând în considerarea prevederile art. ‘70 din Łegea
nr.24!2000, republicată, cu niodificăriłe i cornpletările ulterioare,
precum i ţinând cont de numeroasele intervenţii Iegislative aduse
actului norrnativ de bază, recomandărn introducerea, în fînalul
proiectului, a unui nou articol, art.łII, care să cuprindă dispoziţia de
republicare a respectivei Iegi, cu urrnătoarea redactare:

„Art.III. - Legea ar.227ĺ2015 privind Codul fîscal, publicată în
Monitoruł Ofîcial al Rornâniei, Parteal, nr.688 din 1O septernbrie 2015,
cu rnodificările şi cornpletările ulterioare, precum i cu cele aduse prin
prezenta ordonanţă de urgenţă, va fi republicată în Monitorul Oficial al
Roniâniei, Partea I, după aprobarea acesteia prin lege, dându-se textelor
o nouă nurnerotare."

28. In cadrul rnenţiunii privind transpunerea norrnelor Uniunii
Europene, este necesară redarea coordonatelor de publicare a Jurnalului
Ofîcial în care s-a asigurat publicarea directivelor, astfel: „. .Directiva
(UE) 2017/2455 ....‚ cu rnodifîcările i cornpletările ulterioare,
publicată în Jurnalul Oftcial al Uniunii Europene (JOUB), seria Ł,
ur.348 din 29 decembrie 2017", respectiv „.. Directiva (UE) 2019/1995
...‚ cu rnodificările i cornpletările ulterioare, publicată în Jurnalul

Ofîcial al Uniunii Europene (JOUE), seria Ł, nr.310 din 02 decenibrie
2019". De asernenea, se va elirnina Decizia (UE) 2020/1 109,
rnenţionată în fînalul textului.
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